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IAcest supliment insoteste diploma cu seria nr.

This Supplement is for diploma serfes no.

1. DATELE DE IDENTIFICARE A TITULARULUI DIPLOMEI
INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE DIPLOMA

Numele de familie la nastere
Family name(s) at the birth

Numele de familie dupd casdtorie (dacd este cazul)

Family names(s) (after marriage) (if applicable)

lia | | 11| |
Initiala (initialele) numelui (prenumelui) tatdlui/mamei Prenumele
1.2a Initial(s) of father's/mother s first name(s) 1.2b First name(s)
| I |
Data nasterii (anul/luna/ziua) Locul nasterii
Date of birth (year/month/day) Place of birth
13a | | 13p | |
Numar matricol Cod numeric personal (CNP) Anul inmatriculdrii
Student enrollment number Personal identification number Year of enrollment
14| | 15 |

2. INFORMATII PRIVIND CALIFICAREA
INFORMATION IDENTIFYING THE QUALIFICATION

Denumirea calificdrii si (daca este cazul) titlul acordat (dupa promovarea examenului de finalizare a studiilor)
Name of qualification and (if applicable) title awarded (after passing the final examination)

LIMBA SI LITERATURA SARBA — LIMBA SI LITERATURA MODERNA (ENGLEZA / FRANCEZA/ GERMANA /

2.1 ITALIANA / SPANIOLA) / LIMBA SI LITERATURA ROMANA / LIMBA SI LITERATURA LATINA, LICENTIAT iN

FILOLOGIE

SERBIAN [ANGUAGE AND LITERATURE — MODERN [ANGUAGE AND LITERATURE (ENGLISH / FRENCH / GERMAN /
ITALIAN / SPANISH) / ROMANIAN LANGUAGE AND LITERATURE / LATIN LANGUAGE AND LITERATURE, BACHELOR OF

PHILOLLOGY
Domeniul de studii Programul de studii
Field of study Programme of study
LIMBA SI LITERATURA SARBA — LIMBA SI
LITERATURA MODERNA (ENGLEZA /
2.2a | LIMBA SI LITERATURA 22b | FRANCEZA / GERMANA / ITALIANA /
SPANAIOLIU\) / LIMBA SI LITERATURA
ROMANA / LIMBA SI LITERATURA LATINA
SERBIAN LANGUAGE AND LITERATURE — MODERN
LANGUAGE AND LITERATURE (ENGLISH / FRENCH
LANGUAGE AND LITERATURE / GERMAN / ITALIAN / SPANISH) / ROMANIAN
LANGUAGE AND LITERATURE / LATIN LANGUAGE
AND LITERATURE
Numele si statutul institutiei de invdtdmant superior care acorda Facultatea care organizeazd examenul de finalizare a
diploma (in limba romana) studiilor
Name and status of awarding institution Faculty administering the final examination
2.3a UNIVERSITATEA DE VEST DIN TIMISOARA 2.3b FACULTATEA DE LITERE, ISTORIE SI

UNIVERSITATE DE STAT ACREDITATA
WEST UNIVERSITY OF TIMISOARA / ACCREDITED STATE
UNIVERSITY

Numele si statutul institutiei de invatdmant superior absolvite (daca
difera de 2.3a, in limba romana)

Name and status of institution administering studies (if different
from 2.3a)

TEOLOGIE
FACULTY OF LETTERS, HISTORY AND THEOLOGY

Facultatea care a asigurat scolarizarea (dacd difera de
2.3b)

Faculty administering studies (if different from 2.3b)
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2.4a

2.5

3.1

3.3

4.1

4.2

- 2.4b

Limba (limbile) de studiu/examinare

Language(s) of instruction/examination

SARBA, ENGLEZA, FRANCEZA, GERMANA, ITALIANA, SPANIOLA, ROMANA, LATINA, SERBIAN, ENGLISH,
FRENCH, GERMAN, ITALIAN, SPANISH, ROMANIAN, LATIN

3. INFORMATII PRIVIND NIVELUL CALIFICARII
INFORMATION ON THE LEVEL OF THE QUALIFICATION

Durata oficiald a programului de studii si numarul de

Nivelul calificarii credite de studii transferabile (conform SECTS/SECT)
Level of qualification gg“gi/g fg}qz;/; eoat; Ze programme of study and number of
gL%LUL I - STUDII UNIVERSITARE DE LICENTA, 6 32 | 3 ANI, 180 SECT

BACHELOR STUDIES, 6 FQF 3 YEARS, 180 ECTS

Conditii de admitere

Access requirement{(s)

DIPLOMA DE BACALAUREAT+EXAMEN DE ADMITERE
BACCALAUREATE +ADMISSION EXAMINATION

4. INFORMATII PRIVIND CURRICULUMUL SI REZULTATELE OBTINUTE
INFORMATION ON THE CURRICULUM AND RESULTS GAINED

Forma de invatdmant
Mode of study

CU FRECVENTA
FULL-TIME STUDY

Rezultatele invatarii asigurate prin programul de studii

Learning outcomes of the study programme

Competente profesionale

CP1. Competente lingvistice care asigura utilizarea corecta a limbilor studiate..

CP2. Comunicarea eficienta, scrisa si orala, in limbile studiate.

CP3. Utilizarea adecvata a conceptelor in studiul lingvisticii, al teoriei literaturii si al literaturii universale si
comparate.

CP4. Analiza textelor literare in limbile studiate, in contextul traditiilor literare din cultura de referinta.
CP5. Comunicarea/Prezentarea unor fenomene lingvistice, culturale, estetice, literare unui public specific.
CP6. Interpretarea semnificatiilor fenomenelor lingvistice/discursive/culturale, asa cum se manifesta
acestea in diverse contexte asociate limbilor studiate.

Competente transversale

CT1. Utilizarea componentelor domeniului limba si literatura in deplina concordanta cu etica profesionala.
CT2. Relationarea in echipa; comunicarea interpersonala si asumarea de roluri specifice.

CT3. Organizarea unui proiect individual de formare continud; indeplinirea obiectivelor de formare prin
activitati de informare, prin proiecte in echipa si prin participarea la programe institutionale de dezvoltare
personala si profesionala.

CT4. Utilizarea mijloacelor si surselor relevante de documentare.

CT5. Aplicarea metodelor si instrumentelor de cercetare specifice domeniului de specializare.

CT6. Utilizarea instrumentelor electronice in realizarea sarcinilor de lucru specifice ocupatiilor pentru care
pregateste programul.

CT7. Respectarea normelor generale de etica si deontologie profesionala specifice domeniului de
specializare.

a) Cunostinte:

1. Cunoasterea si intelegerea sistemului fonetic, gramatical si lexical al limbilor studiate.

2. Cunoasterea normelor ortografice, a regulilor de punctuatie si ortoepie in limbile studiate;

Cunoasterea si intelegerea principiilor de exprimare scrisa si orala.

3. Cunoasterea si intelegerea caracteristicilor stilurilor functionale in limbile studiate, a asemanarilor si
diferentelor dintre acestea.

4. Cunoasterea si intelegerea terminologiei specifice lingvisticii generale, lingvisticii limbilor studiate, teoriei
literaturii, literaturii in limbile studiate, literaturii universale si comparate.

5. Cunoasterea si intelegerea, din perspectiva sincronica si diacronica a fenomenelor lingvistice specifice
limbilor studiate.
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6. Cunoasterea si intelegerea celor mai importante elemente si teme ale reflectiei teoretice asupra literaturii.
7. Cunoasterea si intelegerea evolutiei istorice si culturale a ideilor generale asupra fenomenului lingvistic si
literar.

8. Cunoasterea principalelor aspecte legate de paradigmele culturale europene (Antichitatea greaca si latina,
Evul Mediu, Renasterea, Clasicismul, Romantismul, Modernitatea, Postmodernitatea).

9. Cunoasterea elementelor de analiza a unui text literar, in functie de specificul acestuia.

10. Cunoasterea si intelegerea principalelor etape, fenomene, evenimente in evolutia culturilor si civilizatiilor
limbilor studiate.

11. Cunoasterea strategiilor de organizare a unei prezentari orale sau scrise in functie de publicul tinta.

12. Cunoasterea metodelor si instrumentelor de cercetare, a mijloacelor si surselor moderne de documentare
specifice domeniului de specializare.

13. Cunoasterea instrumentelor electronice care pot fi utilizate pentru realizarea sarcinilor specifice
domeniului de specializare;

14. Cunoasterea si intelegerea normelor generale de etica si deontologie profesionala specifice domeniului
de specializare.

b) Aptitudini:

1. Utilizarea corecta a limbilor studiate, din punct de vedere fonetic, gramatical si lexical.

2. Scrierea si exprimarea orala corecta in limbile studiate.

3. Respectarea si aplicarea creativa a principiilor de exprimare scrisa si orala in situatii de comunicare
variate.

4. Utilizarea corectd, constienta si flexibila a stilurilor functionale in limbile studiate, tinand cont de
caracteristicile acestora, de asemanarile si deosebirile dintre acestea in limbile studiate si de situatia de
comunicare.

5. Utilizarea corecta a terminologiei specifice lingvisticii, teoriei literaturii si studiilor literare in limbile
programului.

6. Utilizarea conceptelor critice si teoretice in analiza textului literar.

7. Analiza modului in care textele literare se raporteaza la contexte literare si culturale.

8. Identificarea principalelor curente literare, culturale si istorice in spatiul lingvistic studiat.

9.Utilizarea metodelor si instrumentelor de cercetare, a mijloacelor si surselor moderne de documentare
specifice domeniului de specializare.

10. Redactarea si prezentarea unei analize/sinteze/cercetari privitoare la un fenomen lingvistic / cultural /
literar intr-un discurs scris sau oral in functie de publicul tinta.

11. Reflectia critica, constructiva si creativa asupra fenomenelor lingvistice specifice limbilor studiate,
abordate sincronic si diacronic.

12. Traducerea corecta si flexibila in/din limbile studiate, tinand cont de specificul acestora si de situatia de
comunicare.

13. Selectarea si utilizarea eficienta a instrumentelor electronice pentru realizarea sarcinilor specifice
domeniului de specializare.

14. Respectarea normelor generale de etica si deontologie profesionala specifice domeniului de specializare
in realizarea tuturor sarcinilor.

c) Responsabilitate si autonomie:

1. Gestionarea de activitati si proiecte complexe, bazate pe cunostintele si aptitudinile enumerate, in timpul
formarii profesionale si, ulterior, la locul de munca.

2. Asumarea responsabilitatii pentru luarea deciziilor in situatii imprevizibile in procesul de formare si,
ulterior, la locul de munca.

3. Asumarea responsabilitatii pentru propria formare profesionala.

Professional competences

CP1. Linguistic competences that ensure the correct use of the languages studied.

CP2. Efficient oral and written communication in the languages studied.

CP3. Adequate use of concepts in the study of linguistics, literary theory and world and comparative literature.

CP4. The analysis of literary texts in the languages studied, in the context of literary traditions in the reference culture.
CP5. The communication/Presentation of linguistic, cultural, esthetic, literary phenomena to a specific public.

CP6. The interpretation of the significance of linguistic/discursive/cultural phenomena, as they manifest in various
contexts associated with the languages studied.

Transdisciplinary competences

CT1. The use of language and literature components in full accordance with professional ethics.

CT2. Team relationship; interpersonal communication and taking on specific roles.

CT3. Organizing an individual project of continuous training; fulfilling the training objectives through information activities,
through team projects and by participating in institutional programs for personal and professional development.

CT4. Use of relevant means and sources of documentation.

CT5. Application of research methods and tools specific to the field of specialization.

CT6. Use of electronic tools in performing work tasks specific to the occupations for which the program prepares.

CT7. Obeying the general norms of professional ethics and deontology specific to the field of specialization.

a) Knowledge:

1. Knowledge and understanding of the phonetic, grammatical and lexical system of the languages studied.
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2. Knowledge of spelling rules, punctuation rules and orthoepy in the languages studied;

Knowledge and understanding of the principles of written and oral expression.

3. Knowledge and understanding of the characteristics of functional styles in the languages studied, of the similarities and
differences between them.

4. Knowledge and understanding of terminology specific to general linguistics, linguistics of studied languages, literary
theory, literature in studied languages, universal and comparative literature.

5. Knowledge and understanding, from a synchronous and diachronic perspective, of the linguistic phenomena specific to
the studied languages.

6. Knowledge and understanding of the most important elements and themes of theoretical reflection on literature.

7. Knowledge and understanding of the historical and cultural evolution of general ideas on the linguistic and literary
phenomenon.

8. Knowledge of the main aspects related to European cultural paradigms (Greek and Latin Antiquity, Middle Ages,
Renaissance, Classicism, Romanticism, Modernity, Postmodernity).

9. Knowledge of the elements of analysis of a literary text, depending on its specificity.

10. Knowledge and understanding of the main stages, phenomena, events in the evolution of cultures and civilizations of
the languages studied.

11. Knowledge of strategies for organizing an oral or written presentation depending on the target audience.

12. Knowledge of research methods and tools, modern means and sources of documentation specific to the field of
specialization.

13. Knowledge of electronic tools that can be used to perform tasks specific to the field of specialization;

14. Knowledge and understanding of the general norms of professional ethics and deontology specific to the field of
specialization.

b) Skills:

1. Correct use of the languages studied, from a phonetic, grammatical and lexical point of view.

2. Correct writing and oral expression in the languages studied.

3. Respect and creative application of the principles of written and oral expression in various communication situations.

4. The correct, conscious and flexible use of functional styles in the languages studied, taking into account their
characteristics, the similarities and differences between them in the languages studied and the communication situation.
5. Correct use of terminology specific to linguistics, literary theory and literary studies in the languages of the program.

6. The use of critical and theoretical concepts in the analysis of the literary text.

7. Analysis of how literary texts relate to literary and cultural contexts.

8. Identifying the main literary, cultural and historical currents in the studied linguistic space.

9. Use of research methods and tools, modern means and sources of documentation specific to the field of specialization.
10. Writing and presenting an analysis / synthesis / research regarding a linguistic / cultural / literary phenomenon in a
written or oral discourse depending on the target audience.

11. Critical, constructive and creative reflection on the linguistic phenomena specific to the studied languages, approached
synchronously and diachronically.

12. Correct and flexible translation into / from the languages studied, taking into account their specificity and the
communication situation.

13. Selection and efficient use of electronic tools to perform tasks specific to the field of specialization.

14. Observance of the general norms of professional ethics and deontology specific to the field of specialization in
accomplishing all tasks.

¢) Responsibility and autonomy:

1. Management of complex activities and projects, based on the listed knowledge and skills, during vocational training and
subsequently on the job.

2. Taking responsibility for making decisions in unpredictable situations during the training process and subsequently at the
workplace.

3. Taking responsibility for one's own professional training.

Detalii privind programul absolvit, calificativele/notele/creditele ECTS/SECT obtinute (conform Registrului matricol al facultatii, volumul nr. .../...
Programme details and the individual grades/marks/ECTS/SECT credits obtained (according to Faculty Student Records, volume no. .../...

3Total ore Nota Nr. credite
4.3 Number of
Nr. Denumirea disciplinei Number of hours Grade ECTS/SECT
credits
No. Subject c S Lp p Sem I Sem II Sem I Sem II

I*sem | 2 sem I"sem | 2™ sem

Anul I (anul universitar 2022-2023)
I* year of study (2022-2023 academic year)

Lingvistica generala

L | General Linguistics 28 14 i 3 i
Teoria literaturii
2 The theory of literature 28 14 3
Literaturd comparatd
Compared literature 14 14 3
4 Limba romana: ortoepie, ortografie si punctuatie 14 1
4/10
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4.3

3Total ore Nota Nr. credite
Number of
Nr. Denumirea disciplinei Number of hours Grade ECTS/SECT
credits
No. Subject c s Lp p Sem I Sem 1II Sem I Sem 1II
IFsem | 2%sem | I*sem | 2™sem
Romanian: Orthoepy, orthography and punctuation
5 Limbd si culturd latind 14 1
Latin language and culture
Tehnoredactare computerizatd 1
6 . 14 1
Word processing 1
Tehnoredactare computerizatd 2
7 . 14 1
Word processing 2
8 Limba sarbad contemporana 1 28 14 4
Contemporary Serbian language 1
9 Limba sarbd contemporana 2 14 14 4
Contemporary Serbian language 2
Literatura sarba 1
10 Serbian tian literature 1 14 14 4
Literatura sarba 2
11 Serbian literature 2 28 14 4
12 Curs practic de limba sarba: deprinderi integrate 1 56 4
Practical Serbian atian course: Integrated skills 1
13 Curs practic de limba sarba: deprinderi integrate 2 56 3
Practical Serbian course: Integrated skills 2
Limba englezd contemporana 1
14 Contemporary English language 1 28 14 4
15 Limba engleza contgmporana 2 14 14 4
Contemporary English language 2
Literatura engleza 1
16 English literature 1 14 14 4
Literatura engleza 2
17 English literature 2 28 14 4
18 Curs practic de limba engleza: deprinderi integrate 1 56 4
Practical English course: Integrated skills 1
19 Curs practic de limba engleza: deprinderi integrate 2 56 3
Practical English course: Integrated skills 2
20 PractlFa de specialitate 28 1
Practice
Educatie fizica 1
2 Physical education 1 14 1
Educatie fizicd 2
2 Physical education 2 14 1
23 Eticd, integritate si scriere academica 14 14 2
Ethics, integrity and academic writing
Promovat cu media®: Total credite: 64 (60-+4)
Pass, average grade per academic year: Total ECTS/SECT crediits:
Anul IT (anul universitar 2023-2024)
2" year of study (2023-2024 academic year)
Limba romana (Comunicare orald. Tehnici de
1 comunicare orald) 14 14 4
Romanian (Oral communication. Oral communication
techniques)
Limba romana (Comunicare orald. Tehnici de
2 comunicare orald) 14 14 4
Romanian (Oral communication. Oral communication
techniques)
Literaturd comparatd 1
3 Comparative literature 1 14 14 3
Literaturd comparata 2
4 Comparative literature 2 14 14 3
5 Limba sarbad contemporana 3 28 3
Contemporary Serbian language 3
6 Limba sarbad contemporana 4 28 3
Contemporary Serbian language 4
Literatura sarba 3
/ Serbian literature 3 28 14 3
Literatura sarba 4
8 Serbian literature 4 28 14 3
9 Curs practic de limba sarba: deprinderi integrate 3 28 3
Practical Serbian course: Integrated skills 3
5/10
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3Total ore Nota Nr. credite
Number of
Nr. Denumirea disciplinei Number of hours Grade ECTS/SECT
credits
No. Subject c s Lp p Sem I Sem II Sem I Sem II
IFsem | 2%sem | I*sem | 2™sem
10 Curs practic de limba sarba: deprinderi integrate 4 28 3
Practical Serbian course: Integrated skills 4
1 Teoria si practica traducerii 1 14 1
Theory and practice of translation 1
12 Teoria si practica traducerii 2 14 1
Theory and practice of translation 2
13 Limba engleza contgmporana 3 28 14 3
Contemporary English language 3
14 Limba engleza contgmporana 4 28 14 3
Contemporary English language 4
Literatura engleza 3
15 English literature 3 28 14 3
Literatura engleza 4
16 English literature 4 28 14 3
17 Curs practic de limba engleza: deprinderi integrate 3 4 3
Practical English course: Integrated skills 3
18 Curs practic de limba engleza: deprinderi integrate 4 28 3
Practical English course: Integrated skills 4
Abordari profesionale in didactica limbii engleze 1
19 Professional approaches in English language teaching | 14 1
1
Abordari profesionale in didactica limbii engleze 2
20 Professional approaches in English language teaching | 14 1
2
21 PractlFa de specialitate 2 28 1
Practice
2 PractlFa de specialitate 2 28 1
Practice
23 Disciplind complementard optionald 1 14 14 )
Optional complementary discipline 1
24 Disciplind complementard optionald 12 14 14 )
Optional complementary discipline 2
Educatie fizica 3
25 Physical education 3 14 !
Educatie fizica 4
26 Physical education 4 14 1
Promovat cu media®: Total credite: 62 (60+2)
Pass, average grade per academic year: Total ECTS/SECT crediits:
Anul III (anul universitar 2024-2025)
37 year of study (2024-2025 academic year)
Slavistica A/A"
! Slavic studlies 28 28 2
Metode de cercetare. Practica elaborarii lucrdrii de
5 licentd 28 )
Research methods. The practice of elaborating the
bachelor's exam
3 Limba sarbad contemporana 5 28 14 3
Contemporary Serbian language 5
4 Limba sarbad contemporana 6 14 14 3
Contemporary Serbian language 6
Literatura sarba 5
> Serbian literature 5 14 14 3
Literatura sarba 6
6 Serbian roatian literature 5 28 14 4
7 Curs practic de limba sarba: deprinderi integrate 5 28 3
Practical Serbian course: Integrated skills 5
8 Curs practic de limba sarba: deprinderi integrate 6 28 3
Practical Serbian course: Integrated skills 6
Notiuni de lexicologie
° Notions of lexicology 14 14 2
10 Analiza semanticd a textului literar 14 14 2
Semantic analysis of the literary text
1 Cultura si civilizatie sarba 1 14 5
Serbian culture and civilization 1
12 | Cultura si civilizatie sarba 2 14 2
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4.3

4.4

5.1

3Total ore Nota Nr. credite
Number of
Nr. Denumirea disciplinei Number of hours Grade ECTS/SECT
credits
No. Subject Sem I Sem II Sem I Sem II
C S LP P
IFsem | 2%sem | I*sem | 2™sem
Serbian culture and civilization 2
Limba englezd contemporanad 5
13 English culture and civilization 5 28 14 3
Limba englezd contemporanad 6
14 English culture and civilization 6 14 14 3
Literatura englezd 5
15 English literature 5 14 14 3
Literatura englezd 6
16 English literature 6 28 14 4
17 Curs practic de limba engleza: deprinderi integrate 5 5 3
Practical English course: Integrated skills 5
18 Curs practic de limba engleza: deprinderi integrate 6 28 3
Practical English course: Integrated skills 6
Scriiturd si creativitate
19 Writing and creativity 14 14 2
Engleza locald — engleza globala
20| ocal English - global English 14 ) 14 2
21 Culturd si civilizatie britanicd 1 14 )
British culture and civilization 1
2 Cultura si civilizatie britanicd 2 14 )
British culture and civilization 2
23 Disciplind complementard optionala 3 14 14 2
Optional complementary discipline 3
Promovat cu media®: Total credite: 60
Pass, average grade per academic year: Total ECTS/SECT crediits:
Media® de promovare a studiilor
Promovat: DA (ponderatd cu puncte de credit — Total credite:
dacd este cazul): 180
i Overall average garde (credit- .
Pass: YES weighted average ~ if available): Total ECTS/SECT credits:

Sistemul de notare si, daca sunt disponibile, informatii privind distributia statisticd a notelor
Grading scheme and, if available grade distribution guidance

Notarea unei discipline se face pe o scala de la 10 la 1, notele acordate fiind numere intregi; nota minima de
promovare este 5, iar nota maxima este 10.

Media minima de promovare a anilor de studii pentru promotia 2023, domeniul de studii Limba si Literatura,
programul de studii Limba si Literatura sarba — Limba si literatura moderna (engleza / franceza / germana /
italiana / spaniolad) / Limba si literatura romana / Limba si literatura latina este ..., iar media maxima este ...,
titularul fiind clasat pe locul ... dintr-un total de ... absolventi.

Grades are integer numbers and are given on a scale 10 (the highest grade) to 1 (the lowest grade).
The lowest passing grade is 5 and the highest grade is 10.

The passing overall average grades from the class of 202,
field of study Language and literature, study programme in Serbian language and literature — Modern language and literature
(English / French / German / Italian / Spanish) / Romanian language and literature / Latin language and literature, are:
lowest average: ... (out of 10) and highest average:. ... (out of 10), the degree holder is ranked ... out of ... graduates.

5. INFORMATII SUPLIMENTARE
ADDITIONAL INFORMATION

Informatii suplimentare Alte surse pentru obtinerea mai multor informatii

Additional information Further information sources

Universitatea de Vest din Timisoara

Bd. Vasile Parvan nr. 4,

Timisoara, cod postal 300223, judetul Timis, Romania
+40 256 592 111

secretariat@e-uvt.ro

www.uvt.ro

5.2

6. INFORMATII PRIVIND DREPTURILE CONFERITE DE CALIFICARE SI TITLU (daca este cazul)

INFORMATION ON THE FUNCTION OF THE QUALIFICATION AND DEGREE (if applicable)

Posibilitati de continuare a studiilor (dupd promovarea examenului de finalizare)
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Access to further study (after passing the final examination)

6.1
Statutul profesional
Professional status
6.2
7. LEGALITATEA SUPLIMENTULUI
CERTIFICATION OF THE SUPPLEMENT
Functia Semndtura Functia Semndtura
Position Signature Position Signature
7.1 Rector 7.2 Secretar sef universitate
Rector University Registrar
Prof. univ. dr. Marilen Gabriel .
PIRTEA Ramona-Maria PUIU
7.3 Decan Secretar sef facultate
Dean Faculty Registrar
Prof. univ. dr. Loredana Punga Ramona MITIGA
®Nr. si data eliberdrii Stampila sau sigiliul oficial
No., and dated. Official stamp or seal
7.5 7.6
/ L.S

Acest document contine un numar de 11 pagini.
This document contains a number of 11 pages.

1) Denumirea institutiei de invatdmant superior care a asigurat scolarizarea si care elibereaza suplimentul la diploma.

1) Name of institution administering studies and provided diploma supplement.

2) Se va completa de catre institutia de invatdmant superior care elibereaza diploma. Aceasta trebuie sa verifice legalitatea tuturor inscrisurilor de
pe diploma si de pe suplimentul la diploma.

2) To be filled in by the awarding institution that must check the legality of all information provided in the diploma and dijploma supplement.

3) Se va mentiona numarul total de ore din care: numdrul total de ore de curs (C); numarul total de ore de seminar (S); numarul total de ore de
lucrari practice (LP); numarul total de ore de proiect (P); etc.

3) It shall be mentioned the total hours of which: total hours for courses (C), seminars (S), practical courses (LP), projects (P).

4) Medie anuald cu doud zecimale, fard rotunjire.

4) Average grade per academic year, with two decimals and without rounding off.

5) Media generald, cu doud zecimale, fara rotunjire.

5) Overall average grade with two decimals and without rounding off.

6) Se va completa de cdtre institutia care a asigurat scolarizarea titularului.

6) 7o be filled in by the institution administering studies.

Suplimentul la diplomd se va redacta pe format A4 (fatd/verso), se va numerota si se va stampila pe fiecare pagind, pe coltul din dreapta jos
(L.S.), cu acelasi specimen de la 7.6.

Diploma supplement shall be printed on both sides of an A4 paper format and shall be numbered and stamped on each page on the right bottom
corner (L.S.), with the same specimen from 7.6.
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8. INFORMATII PRIVIND SISTEMUL NATIONAL DE INVATAMANT
INFORMATION ON THE NATIONAL SYSTEM

A
age
31/32 Continuing Professional Training — Formare continud
A A A
29/30
Ciclul III — Studii universitare de doctorat
PhD studies
24/25
Ciclul IT — Studii universitare de masterat
Master studies
22/23
Ciclul I - studii universitare de licenta Invatamantul
Bachelor studies tertiar
< * non-universitar
Post
* * * Secondary
Education

18/19

fnvatamantul secundar fnvatamantul secundar Invatdmant secundar superior Invétdmant

superior superior profesional

Upper secondary education Upper secondary Upper secondary education Vocational

(General education) education (Military, artistic, theological, sports, Education

(Technical) pedagogical)
14/15
Invat&mantul secundar inferior (gimnazial)
Lower secondary education
10/11
fnvatamantul primar
Primary education
6
Educatia timpurie (0-6 ani)
Early education (from 0 to 6 years)

0

EDUCATION SYSTEM IN ROMANIA

PREZENTARE GENERALA A SISTEMULUI NATIONAL DE INVATAMANT SUPERIOR
OVERVIEW OF THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM

Accesul in Tnvatdmantul superior se bazeaza pe diploma de bacalaureat (obtinutd la sfarsitul invatdmantului secundar superior), iar accesul la
programe de master se bazeaza pe diploma obtinutd dupa finalizarea studiilor de licentd (BA/BSc/BEng).

Access to higher education is based on the baccalaureate diploma (obtained at the end of the upper secondary education) and access the master
programmes is based on thebachelor degreee (BA/BSc/BEng).

Studiile universitare de licentd (BA/BSc/BEng) presupun 180-240 de credite, calculate in conformitate cu sistemul european de credite transferabile
(ECTS/SECT) si se finalizeaza prin nivelul 6 din cadrul european al calificdrilor pentru invatare pe tot parcursul vietii (EQF/CEC).

Bachelor studies (BA/BSc/BEng) presuppose 180-240 credits, calculated in accordance with the European Credit Transfer System (ECTS/SECT),
and ends with the level 6 from the European Qualifications Framework for lifelong learning (EQF/CEC).

Studiile universitare de masterat (MA/MSc/MEng) presupun 60-120 de credite, calculate in conformitate cu sistemul european de credite
transferabile (ECTS/SECT) si se finalizeaza prin nivelul 7 din EQF/CEC.

Master studies (MA/MSc/MEng) presuppose 60-120 credits, calculated in accordance with European Credit Transfer System (ECTS/SECT), and
ends with the level 7 EQF/CEC.

Pentru profesii reglementate prin norme, recomandari sau bune practici europene, studiile universitare de licentd si masterat pot fi oferite comasat,
intr-un program unitar de studii universitare cu o durata cuprinsa intre 5 si 6 ani, la invatamantul cu frecventd, diplomele obtinute fiind echivalente
diplomei de master (in urmatoarele domenii de studiu: Medicind — 360 de ECTS/SECT, Medicind dentara — 360 de ECTS/SECT, Farmacie — 300 de
ECTS/SECT, Medicind veterinard — 360 de ECTS/SECT, Arhitecturd — 360 de ECTS/SECT, Arhitectura de interior — 300 de ECTS/SECT, Design de
produs — 300 de ECTS/SECT.

For professions regulated by European norms, regulations or good practice, bachelor (BA/BSc/BEng) and master studies (MA/MSc/Meng) can be
provided as part of a 5 to 6 year full-time programme of study, thus diplomas are recognized as master's degree certificates (the following fields
of study are considered: Medicine - 360 ECTS/SECT, Dentistry - 360 ECTS/SECT, Pharmacy - 300 ECTS/SECT, Veterinary medicine - 360
ECTS/SECT, Architecture of inside - 360 ECTS/SECT and Design of product - 300 ECTS/SECT).
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Studiile universitare de doctorat conduc la o tezd de doctorat, iar candidatii care finalizeazd primesc diploma de doctor. Studiile universitare de
doctorat permit dobandirea unei calificdri de nivelul 8 din EQF/CEC.

PhD studies result in a doctoral research thesis, while successful candidates are awarded a PhD diploma. Doctoral studies allow obtaining a
qualification at level 8 EQF/CEC.

Sistemul de invatdmant superior romanesc este un sistem deschis. Toate universitatile din Romania folosesc Sistemul European de Credite
Transferabile (ECTS/SECT).
The Romanian higher education system is an open system. All Romanian universities use the European Credit Transfer System (ECTS/SECT).

Programele de studii universitare pot fi organizate, dupd caz, conform reglementdrilor legale in vigoare, la urmatoarele forme de invatdmant: cu
frecventd, cu frecventd redusa si la distantd.

University programs can be organized, as appropriate, according to legal regulations, at the following forms of education: full time, part time and
distantly.

De asemenea, universitatile ofera programe de formare profesionald continud, pe baza cererilor de pe piata muncii.
Universities also provide continuing professional training programmes based based on the market demands.

*fn conformitate cu modificsrile introduse in sistemul de invatdmént superior de Legea nr. 1/2011
According to the changes brought to the higher education system by Law no. 1/2011
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